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Introduction. This article is based on the results of a comparison of a number of Serbo-
Croatian/Slovenian lexemes with a palatal lateral approximant [A] and Western Slavic
lexemes with a velarized lateral approximant [+] with related lexemes in Slavic and other
Indo-European (IE) languages. It is shown that the Balkan-Slavic [A] irregularly corresponds
to the phonemes [I'] and [j] of other Slavic languages and even some IE languages beyond
the Slavic group. It is also shown that the West Slavic [#] irregularly corresponds to the
phonemes [l] and [w]/[v] of other Slavic and IE languages. Because of this irregularity,
these phonetic correspondences are difficult to explain with local dialect features.
Methodology and sources. A model based on the generalization of instrumental studies
that showed that palatal sounds are characterized by instability of articulation is proposed.
This leads to their divergent evolution, transformation into sounds with different stable
zones of articulation.

In the proposed model, the Proto-Indo-European (PIE) voiced lateral approximants *[t] and
*[A], forming the opposition “hard consonant - soft consonant”, in the process of phonetic
evolution in IE languages were split into variants with a clearer articulation: velarized *[1] >
solid alveolar lateral [I] and bilabial fricative [w]; palatal *[A] > soft alveolar lateral [I'] and
palatal approximant [j]. Besides, the original consonants have survived in a number of
languages.

Results and discussion. Examples of correspondences are given to suggest the presence
of *[+] and *[A] in PIE and Common Slavic prototypes. The newly discovered etymological
links, such as the links between Russian lexemes 6aHs 'bath' and 6anuii, 6anbHuK 'healer,
sorcerer' are being discussed.

Conclusion. With the help of the mechanism of divergent evolution of the palatal lateral
approximant *[A] and the velarized lateral approximant *[1] the irregularity of phonetic
correspondences of voiced lateral approximants in Slavic languages can be uniformly
explained.

Besides, the acceptance of *[A] and *[t] in PIE phonology also lets us to establish some
previously undetected etymological relations.
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(o) anBepreHumnm 3BOHKUX 60KOBbIX dlMnpoKCMMaHTOB
B VIHAOEBPOHEVICKVIX A3blKaX

I. M. Tenexco™
VIHOusudyanbHbIli npednpuHumMamens, CaHkm-llemepbype, Poccus
HMyurate@bk.ru

BBepeHme. [laHHas CTaTbsd MOCTPOEHa Ha OCHOBE pe3y/bTaToB CPpaBHEHUs psja cepbo-
XOPBaTCKMX/CNOBEHCKMX fleKceM C nanaTaibHbiM 60KOBLIM annpokcuMaHToM [A] v 3anaga-
HOCNaBAHCKNX IeKCeM C BeNsApU30BaHHbLIM 60KOBbLIM annpoOKCUMAaHTOM [t] C pOACTBEHHbI-
MU fleKCeEMaMM B CNABAHCKUX U Apyrux nHgoesponeickux (ME) sa3bikax. MNMokazaHo, 4To
b6ankaHocnaBaHCKn [A] HeperynsapHo cooTBeTcTByeT doHemaM [I'] u [j] Apyrmx cnaBaHCKMX
A3bIKOB U Jaxe HekoTopbix ME A3bIKOB 3a mpegenamy CNaBAHCKOW rpynnbl. MNokasaHo
TakXe, YTO 3anafHOCNaBAHCKNA [] HeperynsapHo cooTBeTcTBYyeT doHeMaM [I] n [wl/[v] apy-
rMx cnaBsHCKUX U UVE A3bIKoB. V3-3a 3TON HeperynspHocTy 3Tn doHeTnYeckme cooTeeT-
CTBUSA TPYAHO 06 BACHUTD MECTHBbIMU AMaNneKTHbIMU 0COHEeHHOCTAMN.

MeTogonorma M NCTodyHUKU. MNpeanaraetcs Mojenb, OCHOBaHHAas Ha 06O6LLEHUN UH-
CTPYMEeHTa/IbHbIX NCCIeA0BaHWIA, MOKa3aBLUKX, YTO ManaTtajbHble 3BYKW/ XapakTepusyoTcs
HeCcTabuNbHOCTLIO apTUKYAALMN. ITO BefeT K UX AVMBEepPreHTHOM 3BOAOLMMW, NpeBpaLlle-
HUIO B 3BYKM C Pa3NNYHbIMU YCTOMYMBLIMU 30HaMM apTUKYASLAN.

B npepnoxeHHol mogenu npanHaoesponelickue (MUE) 3BoHkMe 60KoBble annpoKCMaH-
Tbl *[1] n *[A], obpasytoLume onno3nLuo «TBEpPAbIA COrAacHbIA — MATKWUA COracHbI», B
npouecce ¢oHeTnUeckor asontoumn B ME A3bikax pacllennsaancbe Ha BapuaHTbl ¢ bonee
4YeTKOVM apTUKynauMel: Bensipn3oBaHHbI *[1] > TBepablli anbBeoNsApHbIN 6okoBon [I] n
6unabranbHbi dpukaTme [w]; NnanataneHbli *[A] > MAMKMA anbBeONAPHbIN 60KoBOW [I'] 1
nanaTtafibHbI annpokcMMaHT [jl. loMMMO 3TOro B psje A3blKOB COXPAaHUANCL U OPUrK-
Ha/lbHble COrnacHble.

PesynbTaTbl 1 06cy)xaeHue. MNMpreeseHbl NprMepbl COOTBETCTBUIA, MO3BOASAIOLLME MPea-
nonaraTb Hanu4me *[+] n *[A] B MNE n obecnaBaHCcknx npoToTmnax. ObcyxaatoTcs Bnep-
Bble 0OHapy>XeHHbIe 3TVIMOIOrMYeckne CBA3M, HaNpuUMep, CBA3UN MeXAy PyCCKUMU nekce-
MamMu 6aHs 1 6anunii, banbHUK 'LennTenb, KOAAyH'.

3akntoyeHune. HeperynsipHocTb GOHETUYECKMX COOTBETCTBUI 3BOHKMX 6GOKOBbBIX anmnpok-
CMMaHTOB B CNaBAHCKMX A3blKaX MOXeT 6bITb e4MH006pa3HO 06bsCHEHa C MOMOLLbIO Me-
XaHM3Ma AMBEPreHTHOM 3BOIOLUMM NanaTtajsbHOro 60KOBOro anmnpokcMmaHTa *[A] n sens-
P130BaHHOIO 6OKOBOro anmnpokcMMaHTa *[1].

Kpome Toro, gonyweHuve *[A] n *[1] B MWE doHonornm no3sonseT ycTaHOBUTbL paHee He
06Hapy>XeHHble STUMONOrnYeckmne CBA3MN.

KnioueBble cnoBa: nanaTanbHbIl, Benspu3OBaHHbLIA, GOKOBOW, amMPOKCMMaHT, ¢oHeTnyeckas
AVBepreHums, apTUKyIaLuns, obLecnaBaHCKUA A3bIK, MPanHAOEBPONerickni A3bIK.

Ana untrposaHuna: Tenexko . M. O agnBepreHLmn 3B0HKNX BOKOBbIX anmnpoKCMMaHTOB B MHA0€eBPO-
nercknx s3bikax // JNCKYPC. 2020. T. 6, Ne 3. C. 128-136. DOI: 10.32603/2412-8562-2020-6-3-131-139

KoH}nunkT nHtepecos. O KOHGVKTE MHTEPECOB, CBA3aHHOM C AaHHOI nybamkaumen, He coobLLanoch.

Mocmynuna 09.04.2020; npuHama nocse peyeH3uposaHua 13.05.2020; onybaukoeaHa oHAaliH 25.06.2020

Introduction. In the Balkan-Slavic languages phonology, besides the “soft” alveolar lateral
approximant [1’], there is a voiced palatal sound [£], the articulation of which differs from that of
[[’]. The palatal lateral approximant [£] is displayed in these languages as following:

— by the letter .» (the ligature of 7 1 ») in Serbian and Macedonian;
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— by the digraph /j in Croatian.

Similarly, in the West-Slavic languages phonology, besides the ‘“hard” alveolar lateral
approximant [1], there is a voiced velarized sound [1], the articulation of which differs from that
of [1]. This sound opposes to [£] by the attribute of hardness, as well as [1] opposes [1’]. The
sound [1] is displayed by the letter # in words of Polish, Kashubian, Slovenian and Lusatian
languages before consonants and non-front vowels. In Old Polish this sound was pronounced
without contact of the tongue with the alveoli and with a slight lip rounding.

However, the explanation of articulation differences by regional dialect features is not
entirely satisfactory, since the correspondence “South Slavic [A] ~ Slavic [1’]”, as well as the
correspondence “West Slavic [t] ~ Slavic [1]”, is not regular. This irregularity, obviously, does not
depend on any combinatory or positional conditions, what could be observed comparing Serbian
emusa ‘mushroom’ < Proto-Slavic *gliva and enu6 ‘mud’ < Proto-Slavic *glibw, as well as in the
following examples:

— an Old Serbian toponym Ckonwe [skopAe] in Macedonian is pronounced with [j] — Cronje
[skop'je], and pronounced with [1'] in Russian — Cxonze [skopl'e];

— but the Slavic words for ‘spear’ with the same environment of [£] in Serbo-Croatian konwe
[kopAe] have the transcriptions: in Slovenian — like in Macedonian above, with [j] — kopje”
[kop'je], but in Russian — not with [I'] as above, but also with [j] — xonse [kop'jo], similar with
Old Slavic konure [kopije] (see «xombey» in [1]);

—the words for ‘boyar’ with [A] in intervocalic position in Serbo-Croatian 6omapun
[bokarin] have different correspondences with palatal [£] in Old Slavic and Old Russian, cf. Old
Slavic 6onrapuns [bol'erine] with Russian 6ospun [bojarin] (see «bosipuny in [1]);

— but the words for ‘sparrow’ with [£] in the end of Slovenian dialectal vrabelj [wrabeK]
[2, p. 154, 157], in Russian Church Slavic and in Russian have coinciding correspondences: with
[71, cf. Church Slavic epabuu [vrabij] with Russian sopobeii [vorebej] (see «Bopobeii» in [1]);

— Polish word dof ‘dale’ with [1] in the final position corresponds to Upper Lusatian dof and
Slovenian do? also with [1] in the final position, while there is Czech dii/ with [1] in the final
position (see «mgon» in [1]);

— Polish word kot ‘pike’ also with [1] in the final position and in the same environment also
corresponds with High Lusatian k6 with [1] in the final position and Czech kil with [I] in the
final position, but Slovenian ko/ has [1] in the final position, see «xom» in [1];

— similarly, cf. Ukrainian gogx, Old Russian 6wk, Old Slavic é16xw, Slovenian votk, Czech
vlk with Ukrainian monk, Old Russian mwiaxs, Old Slavic mawvxs, and with Ukrainian nozx, Old
Russian nwixw, Old Slavic nawvks, Czech pluk ‘heap’, Polish putk ‘regiment’ (see «BONK»,
«TOJIK», «moak» in [1]), where the irregular correspondence of Ukrainian [w]/[I] ~ Old Russian,
OId Slavic and Czech [1] ~ Polish and Slovenian [1] is observed.

The aim of this article is an attempt to justify divergent mechanisms *[£] > {[£], [I'], [j]} and
*1] > {[1], [1], [W]}, which could explain given irregularities.

Methodology and sources. The palatal [£] is not only specific for Balkan-Slavic languages
but also for a number of Roman and some other languages (for example, in Spanish, French and
Italian it is denoted by //, i/l and gl/i combinations of letters). Roman [£] in Slavic languages is
usually transcribed as [j], for example, a Spanish toponym Mallorca [maKkorka] is transcribed as
[majorka] (Russian Maiiopxa). The transcription [mal'jorka] (Russian spelling: Marvopka) is,
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probably, influenced by the transliteration of the word, as well as Russian 6ynson is influenced
by transliteration of French bouillon [bujo], however, ill in bouillon points to the lateral
approximant *[£] in the ancestor of French bouillon which had evolved into [j]. An Italian
example of preservation of *[A] is tagliare [tak'Aare] 'to cut', cf. with Latin falio 'l cut’,
Romanian fagia 'to cut', which comparison promptly shows all the three above mentioned
possibilities of evolving of *[£].

We will try to show a possible reason for different pronunciation of the palatal [£] in Slavic
languages.

Instrumental measurements performed by D. Recasens have shown that the palatal [£] in
languages where it exists is characterized with uncertain, unstable articulation, and may be
described differently in different cases: as palato-alveolar, postalveolar or postalveolar-prepalatal
[3, p. 22]. Being unstable the articulation place of the palatal consonant [£] tends to move to one
of more stable positions: either closer to the alveoli (i. e. forward), evolving to [I’], or backward
to the soft palate, with creation of [j].

We have the right to assume that if the sound [£] was used on the Common Slavic phase of
Slavic languages evolution, then, due to its instability, the range of its articulation variants during
the phonetic evolution process was supposed to include the extreme variants [j] and [1’] which
we observed in the examples with the name of Serbian town Cxonwve / Ckonne, the French
borrowing 6ynwon [bul'jon] from bouillon [bujo], the name of Spanish island Matiopxa /
Manvopka and in related Italian tagliare, Latin talio 'cut’, Romanian tdia.

The above assumption permits us to trace the signs of palatal *[£] presence in words of the
Proto-Slavic language phase, namely:

— the presence of [A] which is denoted with the letter .» in Serbian or Macedonian analogs
(or with digraph /j in Croatian or Slovenian analog), while there is [j] or, possibly, [I'] in the same
position in etymologically related words;

— fluctuation [1'] ~ [j] (or [1]) in etymologically related words.

In Russian, Old Slavic and Serbo-Croatian words with the meaning ‘boyar’ (see above) we
can see both of these signs of palatal *[£]’s presence in the ancestor word [4].

Common Slavic *[£] split resulted mainly in [I’] in words of East-Slavic languages in the
position between a word stem ending with a labial consonant and an ending. This sound is
considered as the result of an epenthesis, for example, in Russian zemua (see «3emmsi» [1]), and
not as a suffix or a part of it, but here it does not matter as the epenthesis / suffix may have
appeared as *[£] on the Common Slavic phase.

Uncertain double articulation of velarized lateral approximant *[1], just as in the case of
wide range of palatal lateral approximant pronunciation, also tended to the articulation place
displacement to one of the two more stable positions. As previously, we have the right to assume
that if the sound *[1] was used on Common Slavic phase of Slavic languages evolution, the trend
of its articulation to certainty was supposed to spawn new variants, namely, [1] (with purely
alveolar articulation) and [w] (with bilabial articulation).

The signs of approximant *[1] presence in words of the Common Slavic language phase
(possibly, also in words of the earlier phases) can be formulated the following way:

—the presence of letter / in a West-Slavic (Slovenian, Polish and Lusatian) word, for
example as in Slovenian votk (see «Bonk» in [1]), Polish putk ‘regiment’, while there is [1] or,
possibly, [w] in the same position in etymologically related words;
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— the alternation [I] ~ [w] / [v] in etymologically related words, for example as in Ukrainian
sosk, Old Russian 6v1xb.

Results and discussion. Here are several examples of groups of Slavic words signifying
presence of *[A] in Common Slavic prototypes:

— ‘ground’: Russian, Ukrainian, Belorussian zemzs, Old Russian, Old Slavic zemura, Serbo-
Croatian 3émwa, Slovenian zémlja, Polish ziemia, High Lusatian, Low Lusatian zemja (see
«3emisi» [ 1], the both signs are detected);

— ‘drop’: OIld Slavic xannea, xanuea, Ukrainian xdnns, Serbo-Croatian xkahma, Slovenian
kaplja, Polish kapla, kapia (see «xammsi» [1], the both signs are detected, the split of *[A] is
particularly noticeable in Old Slavic and Polish analogs);

— ‘spear’: Russian xonwe, Old Slavic konute, Serbo-Croatian xonwe, Slovenian kopje, cnsi.
kopija, monbck. kopja, Low Lusatian kopje (see «xombey [1]);

— ‘ant’: Russian mypaseti, Ukrainian mypasens, Russian Church Slavic mpasuu, Slovenian
mravlja (f[mrawAa)), High Lusatian mrowja (see «mypaseii» [1], here are the both signs);

— ‘sparrow’: Russian sopooeti, Ukrainian dialectal copobens, Russian Church Slavic epabuu,
Slovenian vrdbelj ([wrabeA]) (see «Bopobeii» [1], the both signs are detected);

— ‘obey’, ‘watch’: Russian orrocmu, nabarodams, Belorussian orrocys, Old Slavic 611005,
orocmu «XpaHuThb, coomonark», Old Serbo-Croatian O.6y0em, 6.bycmu (see «omomy» [1], there
is no [j] in Slavic analogs, but cf. with related Gothic anabiudan ‘to order’ with [i] in the position
of Slavic [I'] and [A]).

Assuming debatably that *[A] used to be a part of source stems of Russian verbs 6asms ‘to
tell, to witch’ and masms ‘to thaw, to melt’ as a formant, we could have got the following
interesting synchronic etymological relations:

a) the divergence of the stem *[ba&-] > {[bal'-] > [bal-]; [baj-]} examples:

— *[bal'-], [bal-] > Russian dialectal 6arums [balit'] ‘to chat, to joke’ (related to 6asmo [1,
see «0anuTh»|, pay attention also to North Frisian balen ‘to speak’ — commentary of Trubachev,
referring to Holthausen, to the article «6aro» [1]);

— further on, Russian 6anuii ‘healer’ (cf. Old Slavic 6arosamu ‘to care, to cure’, 6anrbHux
‘healer, sorcerer — the evolution of meanings from ‘to tell; to conjure’ to ‘to cure’ is similar to
drift from epamu ‘to tell’ to epau ‘healer’, see «6anmii» [1]);

— *[baj-] > basmo [bajat'], baumws [bajit'] ‘to tell; to witch, to cure (Russian Church Slavic)’
(see «Oaro» [1]);

— interestingly, here is also related *[badna] > North Russian dialectal 6aiina / 6aiina
‘bathhouse’, see «banuth» [5], further on to Russian 6aus ‘bathhouse’ with assimilation of the
palatal [£] and [n] (the semantics is: people used to be healed in bathhouses; morphologically:
Oaro : OaliHg = MbLIIO : MbUIbHA = MENI0 . MEIbHS = CIMpesio . cmpeibhs | cmpeibha = 0bio .
0ot

b) the divergence of the stem *[tak-] > {[tal'-] > [tal-]; [taj-]} examples:

— [tal'-], [tal-] > Russian mansiti ‘melted’, man, manvnux ‘willow(s)’; contrary to Vasmer
(see «ram» [1]), the last two words are native Russian, since willows are common in the area of
Slavs settlements — the semantics is as follows: willows bloom before the snow melts; Permian
dialectal manvmens ‘taimen’ (see «raiimeHb» [1]) can also be explained via snow melting:
taimens prefer cold water, so they tend to move to waters of thawed swamps;
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— *[taj-] > Russian masamo ‘to melt’, Ukrainian, Old Russian masmu; matimens (Siberian
taimen, Latin Hucho Taimen, see the semantics for marbmens above);

— here is also, possibly, *[takna] > maiina ‘mystery’, in case if the semantics of stealth (see
«raiinay [1]) evolved later and maums ‘to conceal’ was originally ‘to make melt ~ to make
disappear’; morphologically, masms / maumo : mavina : marwhux = 6asms / baums : 6aiiHa:
banbHuK’ .

The stem *[bak-] is etymologically connected at least with one lexeme outside Slavic,
namely, North Frisian word bdalen, however, 6ans is considered to be connected also with Latin
balneum ‘bathhouse, bath, bathing’ (usually as the source for borrowing) and Ancient Greek
Paiaveiov ‘bathhouse, bath, bathing’. Here is also Italian bagno [banno] ‘bath; bathhouse’ (see
«bans» [1]) with assimilation of palatal ancestors [£] and [p], just like in 6ans [4].

The stem *[tak-] has also cognates outside Slavic language group, which are related to
masmo:

— with Arian: Ossetian maiivin ‘to melt’, Ancient Indian toyam ‘water’ (see «taro» in [1]);

—with German: Old English talwgh — the source of tallow ‘solid animal fat’, Middle Low
German talg, Middle Dutch falch — the same, 1. e, «melted» — referring to Harper, they do not have
any etymology outside German (Search: tallow in [6]); however, Middle Irish delt ‘dew’ and Old
Armenian wkz [tel] ‘heavy rain’ are also considered as related to tallow (<look up> tallow in [7]).

At first sight, the meaning of English tallow and German related lexemes is far from the
meaning ‘to melt’, but the semantic relation of the meaning ‘fat’ and the meanings ‘dew’,
‘moisture’, ‘to pour’, ‘to melt’ can be confirmed by the semantic parallel in Russian: zums ‘to let
liquid move from a vessel, to produce a liquid stream, a flow’ (see «mutb» [1]) and related 2o
‘fat’ (see «joii» [1]), and also by the combination of meanings of 6oroea ‘fatty liquid’ —
‘moisture’ (see «Bosora» [1]).

So the assumption of the Common Slavic *[£] and the divergence of its articulation caused
by the instability of its articulation place not only logically explains the irregular correspondence
of Balkan-Slavic [£] to phonemes [1'] and [j] of other Slavic languages but is also useful revealing
etymological relations which have not been noticed up to now, such as 6ans, 6aiinsa ‘bathhouse’ ~
oanvrux ‘healer’ ~ banumes, 6asme ‘to tell, to witch’.

External relations of 6rrocmu and the morphemes *[baAk-], *[tak-] with the alternation [I] ~
[j] in related lexemes of non-Slavic languages permits us consider the process *[£] > {[j]; [£];
[I']} as not exclusively Common Slavic.

Reconstruction of Common Slavic prototypes which contain *[£] is beyond the scope of this
article. As an example, we could mention Proto-Slavic *gliva (the now suggested prototype for
Serbian esusa ‘mushroom’, (<look up> ewusa [7]) which is likely to take the form *[gAiva].
Besides, although the consideration of particular verb forms ending with -zr0, -zame (for
example srooums > nr06.210, 6110015mM0) 1s relevant to the topic of this article, it should be done in
a context wider than defined by the given topic.

The split *[1] > {[1], [1], [w]} is also seen beyond Slavic languages. Here beneath are
examples of words whose prototypes may contain the lateral approximant *[1].

Lexemes related to Russian ziye ‘meadow’:

—with *[1]: Polish #gg, teg ‘swamp, forest in the swamp, marshy meadow’, Upper Lusatian
tuh, Lower Lusatian fug ‘grassy swamp’ (see «iyr» [1]);
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—with *[1] > [1]: Old Slavic zxew», Russian, Ukrainian .zye, Serbo-Croatian szy2 ‘lowland
forest, cane, reeds’, Bulgarian JZ'bZ('b,I%) ‘flat, low place under a small forest, grove, shrub,
meadow’, Slovenian /og ‘forest in a low place’; Danish /ung ‘swampy soil’, Swedish toponym
Lungen is probably a borrowing from Slavic (see «ryr» [1]);

— with *[1] > [w] / [v]: Old Prussian wangus ‘meadow’, Old Lithuanian vanga — the same,
Gothic waggs ‘Heaven’, Old Saxon wang ‘field’, Old Icelandic vangr ‘field, meadow’, the
connection of which with zye used to remain unclear (see «tyr» [1]);

—with elision of *[1]: Old Norwegian, Danish eng ‘meadow’, Swedish dng ‘meadow’
(despite the meanings mismatch, sometimes these words are considered as going back to German
words with the meaning ‘narrow’ (<look up> eng [7]).

Lexemes related to Russian conooxuii ‘sweet’:

— with *[1]: Polish stodki, High Lusatian sfodki, Low Lusatian stodki (see «cononkuii» [1]);

— with *[1] > [1]: Russian, Ukrainian conooxuii, Belorussian conooxi, Old Slavic craovkws,
Bulgarian crdowk, Serbo-Croatian craoax, caainka, craimko, Slovenian sladak, sladka, Czech,
Slovak sladky (see «comoakuii» [1]);

— with *[1] > [w] / [v]: Sanskrit svadus ‘sweet’, Latin suavis ‘pleasant’, suadere ‘persuade’,
Old English swete ‘pleasant’, Old Saxon swoti, Old Frisian swet, Old High German swuozi
(Search: sweet [6]);

—with elision of *[1]: Ancient Greek 7ovg ‘sweet, delicious’, Swedish sot, Danish sod,
Middle Dutch soete, Dutch zoet, German siifs (Search: sweet [6]).

Lexemes related to Russian coznye ‘sun’:

— with *[1]: Polish sfornce, Upper Lusatian stonco, Lower Lusatian sfyrico (see «comnie» [1]);

—with *[1] > [1]: Old Russian cwanbye, Old Slavic crvubye, Bulgarian crvnye, Slovenian
solnce, Czech slunce, Slovak slnce; Lithuanian sdulé, Latvian saiile, Old Prussian saule, Gothic
sauil, Cymric haul, Latin so/, Greek #jA10¢, Homeric #éiiog, Doric dédiog ‘sun’, Albanian hyll, yll
‘star’ (see «comHIEe» [1]), Albanian probably influenced by Turkic: Turkish yildiz, Uzbek yulduz
(dialectal uyanys3) ‘star’;

— with *[1] > [w] / [v]: Tocharian A swaiice, Tocharian B swaiico, swaricai- ‘ray (of light,
sunshine)’, Hittite siwatt- ‘day’ (?) [8, Meaning ‘sun’], Ancient Indian svar- Vedic Sanskrit suvar
‘sun, light, sky’, Avestan hvara, gen. yvayg ‘sun, sunlight’ (see «comnue» [1]), with alternation
[r] ~ [n] in the end of the stem;

— with elision (or assimilation) of [1]: Ukrainian conye, Serbo-Croatian cy#ye, Ancient
Indian sitras, siryas, Ossetian xyp, Gorhic sunné, Old High German sunna ‘sun’ (see «COIHIIE»
[1]), with the alternation [r] ~ [n] in the end of the stem.

Lexemes related to Russian masmo ‘to thaw, to melt’, English tallow ‘fat’:

— with *[1]: Old Armenian wnkn [tet] ‘heavy rain’;

—with *[1] > [I]: Russian manoui ‘melted’ (remember Russian manvrux ‘willows’ with
*[K] > [I']), Middle English talwgh ‘fat’, Middle Irish delt ‘dew’ (<look up> tallow [7]);

—with *[1] > [w] / [v]: English thaw ‘to melt’, Old English pawian ‘to melt something” Old
High German douwen, dewen ‘to melt’ (Search: thaw [6]);

— with elision of *[1]: Sanskrit toyam “to melt” (Search: thaw [6]), Ancient Greek jxw “to
melt something”.
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Ancient Indian verb foyam ‘to melt’ in the last example, more likely, should be considered as
the result of alternation *[1] ~ *[£] (just like *[1] ~ *[1'] in 2ot ~ 1ums, man ~ manenux) and the
divergence of the palatal partner of *[1]: *[£] > {[1'], [j]}.

Conclusion. The given examples show that products of divergence *[A] > {[£], [I'], [j]} and
*4 > {[1], [1], [w] / [v], [0]} exist not only in Slavic languages but also in the languages of all
groups of the Indo-European family, what lets us to talk about the existence of the both lateral
approximants in the PIE phase of the language evolution. For this reason, we may rewrite some
PIE prototypes using [£], e. g., Proto-Slavic *gliva (the now suggested prototype for Serbian
emusa ‘mushroom’) could take the form *[gAiva].

Due to the instability of articulation of these sounds, their evolution having led to irregular
correspondences:

— *[K] > [j] — more frequent in East and West Slavic, in Indo-Iranian;

— *[K] > [1'] — frequent in East and West Slavic;

— *[1] > [1] — more frequent in East and South Slavic;

— *[1] > [w] — frequent in Old Baltic, Indo-Iranian, Tocharian and German;

— *[1] > [0] — most frequent in Scandinavian.

The acceptance of *[A] and *[1] in PIE phonology also lets us to establish some previously
undetected etymological relations.
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